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„Az isten’ nyila simitsa-meg az t ,  ki a ’ kút' 
gémét elrontotta ,“  monda Peti de pillanatát nem 
az égre, hanem a’ kútba szegezte, szemeivel óhajt­
ván annak vizét fölszini.

„H át ha maga az isten’ nyila rontotta-e l,“  
jegyzé-meg Gergely bátya.

„H á t  már semmi segítség sincsen ?“  kérdé re- 
pesztő fájdalommal P a lk ó ,  ki mindnyájok között 
a ’ leglágyabb szívű vo lt ,  ’s talán könyezett vol­
n a ,  de a ’ szomjúság minden viznemü nedvet ki- 
száríta testében.

„Gergely bácsi gondoljon valam it,“  rimánko- 
dék Peti.

„Hiszen kend okos ember, Gergely bács i!“  
folytatá Palkó. ’S Gergely bátya olly szánakozón 
nézett társaira , mint hajdan Moyzes tekinthetett 
a ’ pusztában Izrael szomjas népére. Eztán elfordítá 
fejét a ’ kuttól, hogy annak hűsítő italát nem lá t­
ván szabadabban gondokozhassék, mert testük nem 
élhetvén a ’ viz’ gyönyörűségeivel, lelkűk merült 
egészen belé. Egy darabig dünnyögött magában 
a ’ bölcs palócz, alkalmasint a ’ gondolat forrot 
fe jében, mint egy vulkán’ kitérése előtt a’ láva, 
az tán , mint Habakuk teheté, midőn az angyal üs­
tökön ragadta, hirtelen fölveté fejét, ’s e’ vigasz­
taló szavakkal fordult társaihoz:

„M indjárt iszunk most: tudjátok mit, én erő­
sen megmarkolom a ’ kú t’ karfáját, ’s testemet a ’ 
kútba eresztem, a’ másik lábomba kapaszkodjék, 
a’ harmadik ismét a ’ másodikéba, ’s így végig az 
utósó csak elfogja érni a ’ viz színét, az tehát fél 
kezével az előttevalónak lábát tartsa, a ’ másikkal 
pedig merítse tele a ’ korsót.“  A’ inerény ugyan 
veszedelmes vala, de a’ szomjúság’ kínai nem ha- 
gyák őket visszaborzadni, hozzá fogának a ’ nyak­
törő dologhoz, Gergely bele ragaszkodók a’ kar­
fába, Palkó, Peti, Jankó és Gyurka egymás csün­
gő testein lemászkálva már fügöttek , ’s mind iz­
mos legények lévén elég erős volt az eleven láncz. 
Végre Estók is leereszkedék, ’s jobb kezével Gyur­
ka jobb lábát tartá a’ ballal pedig épen a’ teli 
merítendő korsót siilyeszté a ’ vízbe , ’s talán jól 
ütött volna ki a ’ dolog, ha Estók olly kiváncsi 
nem lenne, de alig érze valamit a ’ korsóban, már 
is ajkaihoz szorítá , ’s hosszú kortyokban ivott,  
©zen késedelem miatt Gergelynek , kin az egész 
láncz’ súlya csüngöt t, tenyere igen megfájult, ezen 
a’ bölcs palócz úgy akart  segíteni , mint a’ favá­
gásnál vagy egyéb nehéz munkánál szokása vala.

„V árjatok egy k ics i t ,  nagyon fáj a’ tenye­
rem, hadd köpjek a’ markomba,“  mondá Gergely,

’s hogy szavát teljesíthesse elereszté a’ karfát, a ’ 
lancz oda volt, a ’ hat palócz lezuhant, ’s egyszerre 
honnok aljáig azon elemben lelték magukat, melly 
után annyira sóvárgottak. A’ leszakadás első kö­
vetkezése bámulás volt,  eztán neki dűltek a’ víz­
nek , és végtelen kortyokkal olták szomjúságokat, 
kivevén G ergely t,  ki a ’ kút’ mélyében is mega­
karván tartani méltóságát, élvévé Estóktul a’ kor­
sót,  teli meríté és így ivott.

Most már megtelve lévén a’ frisítő elemmel, 
terhekre kezde vállni a ’ kény télén fürdő, kimászni 
lehetetlen v o l t ; tehát hogy a’ netalán arra menő­
ket figyelmetessé tegyék, Gergely tanácsára éne­
kelni kezdőnek, ’s már alkonyi szürkület volt,  
midőn egy ellovagló csikós meghalld szomorú da* 
nájokat,  nem tudá elősz-ör milly csuda hangok 
lövellenek a ’ kutból, de bele tekintvén voltaképen 
megösmeré az egész szerencsétlenséget. A’ legkö- 
zelbi tanyába vágtatott, egy lajtorját hozott, ’s 
a ’ boldogtalan vándorokat kiszabadítá.

Mi pedig még egyszer kérjük olvasóinkat; ne 
felejtkezzenek-el arról, a ’ mit már felyebb is mon­
dottunk, hogy ezen történetet csak török sz.miklósi 
kocsisom beszélette-el , tehát ő álljon jó t  hiteles­
sége f e lő l , mi utána híven irtuk-le , ’s csak némi 
mellékes dolgokban cz ifráz tuk-k i, vannak ugyan 
mások, kik azt m ondják, hogy a ’ kutban igen 
mély volt a’ viz ’s a ’ palóczok mind bele h a l ta k ,  
de az nagy kegyetlenség, ’s nem is igaz , mert 
mint kocsisom mondá azon jámborok hosszú ván­
dorlás után szerencsésen vissza értek a ’ Mátrába.

A’ HÁZI NEVELÉS’ AKADÁLYIRÓL.
( F o ly ta tá s . 4 .)

13.
Elhiszi talán kiki, hogy az ügyes nevelő még 

a’ mulatságokat is tanuságosokká teheti, és a ’ sé- 
tálás idejét is hasznosan töltheti. De ha teszem, 
barátom, falun v ag y ,  ’s nevendékeddel a' kertbe 
mégy sétáln i,  — alig vagy el fél órá ig, már is 
az anya azt üzeni, hogy ideje visszajőni, — ’s a ’ 
szobába teremvén rád tám ad, hogy eleget futkos­
hat a’ fiú az udvaron, nem szükség őt elvinni, 
hogy kimelegedjék ’s a ’ t., ’s a t., akkor gondo­
lom enyészik kedved az ebbeli setalasokhoz. Va­
lami derék dolog valóban illy bizodalommal meg­
tiszteltetni ! A’ kire gyermekemnek nevelését bí­
zom, arról tán csak föltehetem, hogy nevendékére 
sétálás közben, azt ok tatva, tud vigyázni. Olly 

I anyának tanácsolnám, ültesse inkább fiát varró asz*
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tálához, mint hogy a’ nevelőt nevetséges kétkedé­
seivel gyötörje. Hasonló bizodalmatlanság példáit 
többet is számlálhatnék-el, egyet elég legyen hal­
lani : — A’ nevendék úszni t a n u l , mindig atyja 
és nevelője k iséri ,  — atyjának el kell u tazn i,  
akkor az anyós sugallásából egy más valaki szó- 
littatik-meg, ki az úszó iskolába vezesse, nem 
bízzák a’ nevelőre; — egyszer elmarad az újon 
sült M entor, ’s kénytelen a’ félénk anya a prae- 
fectussal küldeni gyermekét. Épen ez nap lörténik- 
meg, — hogy midőn a’ rugó deszkán a vizbe sza­
lad ,  azon elcsúszik, és egy kisé megüti m ag a t ; 
— most beteljesedett a’ bús se j tés! igazságos 
most a ’ bizodalmatlanság! Az asszony háborodásá- 
nak özönétőí kisztetve erre fakad: , Már ismét nem 
volt senki, ki megfogta volna kezénél!4 Az isten 
szerelméért, ösmersz-e nevetségesebb képtelensé­
get,  mint annak kezét megfogni, kinek a ’ vizbe 
kell ugrania tanulás kedvéért,  — hát ruhástul 
bele ugrunk vele együtt \ ! — De talán csak a’ sa- 
tyra kedvéért hordom én ezeket fel ? távul légyen! 
és úgy vélem, említés nélkül is átlátandja k ik i ,  
milly veszedelmes befolyású a’ nevendékre, ha ész­
reveszi, hogy nevelőjébe szülői keveset bíznak, 
ha hall ja ,  mint gáncsol az anya annak magavi­
seletében.

14.
Legfőbb kötelességünk, a’ gyermek’ zsenge ko­

rától fogva, mindjárt az erkölcsi nevelésre fordítni 
figyelmünket, és az egész nevelésnek idejében 
soha ezen ösvényt el nem hagyni ; ’s azért tarto­
zunk a’ gondviselésünkre bízott gyermekeket ’s if­
jakat mindennemű erkölcsi tulajdonokkal fölé- 
kesítni.

Az engedelmesség, a’ szófogadás nem csak 
szép tulajdonsága a' gyermeki és ifjúi kornak , 
hanem egyszersmind ezen kor’ minden egyéb er­
kölcseinek alapja ; elsőségét és szükségét emeli 
még az is ,  hogy jótékony hatása kiterjed egész 
életünkre, mert mindig lesz, kinek főt hajtsunk a’ 
polgári összeköttetés akármelly helyezetében is. 
Rég elösmert alapmondás: hogy okosan parancsol­
ni csak az fog tudni, ki korán tudott engedelmes­
kedni. Azért úgy beléjök oltsuk magzatinkba az 
engedelmesség édes, szent hajlandóságát, hogy 
az a’ sírig tartós legyen, ’s elmondhassák egy­
kor: Hic ego nec rerum metas , nec tempóra po- 
no , — obsequium sine fine dedi. — Hanem erre 
nehezen juthatnak-el, ha mintegy beléjök engeded 
■rozsdásodni, hogy származásuknál, születésöknél 
fogva felyebb fognak úgy i3 másoknál á l la n i , -

mert vagyon, gazdagság, czim még nem méltó­
ság , ennek a ’ belső érdem az a lap ja ,  ez pedig az 
emberi szívnek nemes szülöttje. — Még roszabb 
az, ha minden helyes értelem nélkül nevendéked’ 
abban büszkélkedni nem tartóztatod, mintha szük­
ségkép azon méltóságba kellene lépnie, mellyben 
atyja á l l ,  — mert láttunk már korcs fiút is szár­
mazni derék a ty á tó l , — azon elbizás pedig mé­
lyebb gyökeret verhetne, mint gondolnék. Es fáj­
dalom! erre néha csak igen kicsiny gond fordíta- 
t i k ; — a ’ gyermeknek ebbeli negédeskedéseit 
csak gyermeki tréfának tartjuk , — e’ mellett meg 
észre sem vészük , hogy gyakori illetlen bánás­
módját másokkal minden tilalmunk ellenére , eb­
ben lehetne keresni.

Az egész nevelésnek úgy szólván alapja a ’ sze­
retet, — mert mindent, a ’ mit szeretettel teszünk, 
nagyobb szorgalommal, vigyázatta l,  ip a rra l ,  mé­
lyebb gonddal, és fáradatlanabb irányzattal a* 
szent czélra fogunk cselekedni, és bizonyosabb 
foganattal is fogjuk azt v ég h ezv in n i ,  mert más 
részről a’ gyermek inkább elfogadja a’ tanácsot 
sőt parancsot i s ,  ha a’ tanácslónak hozzá való 
szeretetéről meg van győződve, vagy különösen 
azt is tu d ja ,  hogy épen azért teszünk valam it, 
mivel szeretjük, mivel javá t  tárgyazzuk. D ehogy  
ezen szereteti elv tökéletes legyen hatásában, 
szükséges, hogy a ’ szeretet kölcsönös viszonyban 
munkálkodjék ; ’s azért a ’ nevendék lelkét is tö­
rekedjünk szeretetre gyulasztani azok iránt, k ik  
vele szoros morális összeköttetésben vannak. ■— 
A’ szeretetnek egy hatalmas segéd eszköze és fo­
ganatos rugója a ’ kölcsönös testvéri szere te t ,  — 
mint szinte az ellenkező esetben a ’ testvéri gyü- 
lölség, hidegség vagy csak egykedvűség i s ,  má­
sokhoz ömledezendő szeretetnek tetemes akadályá­
vá lesz; mert ha azokban, kik hozzánk legszoro­
sabb természeti kötelékekkel vannak bilincselve, 
csak üldözőinkre találunk, nehezen fogjuk hihet- 
n i , hogy idegenek igazi őszinte barátsággal ra ­
gaszkodnak hozzánk. Azért soha sem kell semmit 
is engedni, a’ mi nevendékiink szivét testvéreitől 
elidegenitné.

V e u x - tu  mon fils, que  je  t ’app renne  en  p e u  d ’heu res
Le beau secret du breuvage amoureux :
Aime les tiens , tu seras aimé d’eux;
I t  <• y a po in t  de recepfe m ei l leu re .

De néha testvérek közötti szerencsétlen viszonyok­
nak a’ szülők gondatlanul magok ra k já k  talpkö­
veit, midőn egyik gyermekök módfeletti szerelése 
mellett a ’ másikat egészen elhenyélik. Nem alap 
nélküli a ’ bibliának ama’ nagy példája a’ tiz test-
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vér’ gyülölségéről; nem angyali lény lelkünk hogy 
csak a’ jó ra  ha jo l jon , hanem mindenfelé hajol­
hat, hová ragadják a ’ morális befolyások, — leg­
inkább a ’ gyönge, fejledező gyermeki lélek a’ 
legsötétebb tévedésekbe merülhet, — ha irányza­
tait üdvösséges nevelés nem vezérli. Ha tehát a* 
testvér testvérét lá tja  szülői kegyelmében ’s ma­
gát szinte megvetve érzi, emberi gyarlóságunk 
elvénél fogva ez jó benyomást nem tehet szivébe, 
— testvérét mint legfőbb jav án ak ,  szülői szere- 
tetének órzóját, mint természeti jogai rablóját 
fogja tekinteni (mert szülői szeretetére van joga 
a’ természettől) ’s így kedvező érzések semmikép 
sem verhetnek gyökeret testvére iránt szivében. 
Ezen ellenkező érzések szikrái néha már a ’ zsen­
ge években villámlanak elő, de néha hamu alatti 
parázskint rejteznek a ’ szív mélyeiben , hogy an­
nál dühösben törjenek e lő ,  ha majd egykoron az 
atyai ház szárnyai alól kiszabadult önkénynek 
szele lobogtatja fel lángjaikat. Es pedig nagyon 
veszedelmes abbeli kisded korú gyülölség megü- 
lepedése, — épen mivel a’ korlátolt gyermeki el­
me át nem láthatja , hogy testvére azon viszony­
ban sokszor egészen ártatlan , nagyon is mélyen 
áshatja magát indulatjába; meg is eshe tik , hogy 
érettebb éveire, midőn a’ dolog iránt felvilágosul­
ha tna ,  már úgy beléje rögzött a ’ bal vélemény, 
hogy a ’ felvilágosulást épen átalja. Es i l ly  eset­
ben e ’ két testvéri lélek szerencsétlen á l lap o tá ­
nak szerzői ti vagytok szülők, — a* ti korlátlan 
szenvedélytek alapitá ezen lelkek boldogtalan 
é le té t !

Nem is foghatom m eg, mint tehetnek külön- 
séget a’ szülők magzatjaik közt, holott egyik úgy 
mint a’ másik szerelmök’ gyümölcse, ez úgymint 
az a* mennyei gondviseléstől kezökre bízott kincs, 
emez úgy mint amaz boldogításuk tárgya a’ ter­
mészet hatalmas parancsánál fogva. Nem is ta lá­
lom helyén azon mentségeket szülők részérő l: Ez 
szép, amaz csúnya, ez ügyes, az élhetetlen, emez 
nyilt eszü, amaz meg csekély tehetségű; — sőt 
az sem igazolja tettüket, hogy ez roszabb visele­
tű ’s a ’ t.; mert épen ha természeti hijánynyal bir, 
azt ápo lásunkka l, szeretetünkkel feledtetni kell 
vele, — ha pedig hibái vannak, mellyek javítha­
tók és változásuk müveltetése lépcsőjétől függ , 
annál nagyobb, szorgosabb gondoskodással legyünk 
i r á n ta , hogy ő is derék emberré váljon. — A’ 
szülői szeretet’ igazságtalan megosztásának czél- 
talan ’s ferde voltát számos tapasztalás bizonyít-J 
j a ,  — mert gyakran úgy elrontja az idétlen ké-J

nyeztetes es szerfölötti szeretet a* kedvencz gyer­
m ek e t , hogy belőle semmi sem lesz, — épen az 
elhenyélt, gond nélkül hagyott gyermekből pedig 
derék férfiú válik, mert férfias charaktere el nem 
nyomatott, ’s igy saját erejében fejtődött-ki ’s 
emelkedett az erény szent egéhez.

15.
A’ gyermeki kor sajátságainak egyik legbe- 

csesbike az őszinteség (nai'veté), ’s ennek kora 
romlásának leggyakrabban magunk vagyunk okai. 
Elég korán megtanulhatja a’ nevendék világi hely- 
heztetésünkben sokszor előforduló czinkos csava- 
rásit a ’ szónak és cselekedetnek, hol legtöbbször 
a ’ kétszínűséget, képmutatást azon kiméllő és kel­
lemes névvel: galanterie , bonton, convenance ’s 
a ’ t. ékesitjük-fel. Siettetjük pedig őszinteségük 
enyésztét minden kétértelmű tettünkkel. íg y ,  mi­
dőn más emberek felől ollyanokat beszélünk a ’ 
mit szemökbe nem igen mondanánk — a’ gyer­
mek meghallja ’s más alkalommal csevegő nyelve 
hangos szóval elfecsegi a ’ hallottat épen annak , 
ki előtt örökké titoknak kelle maradni. Mi piru­
lunk , de hogy erre többször okunk ne legyen, 
mindenkép megtanítjuk a’ gyerm eket, hogy a’ 
mit h a l l ,  soha ki ne beszélje; ha pontosan meg­
tar t ja  a’ szabály t,  férfias viseletnek nevezzük, 
meg sem gondolok, milly mérget csepegtetünk 
szivébe. — A’ mi pedig épen a’ rágalmazás meg­
tanulását i l le t i ,  — ha már némellyeknek szinte 
természetükké vált másokat marczangolni, — leg­
alább azt. minden házasok elkerülhetnék, hogy 
férjéről az asszony, hitveséről a ’ férj, magzatjaik 
h a l la t tá ra ,  — atyjokról — any jok ró l! — roszat 
ne beszéljen!

Non sun t  haec dicenda palara —  —  Pal ing .

Az alázatosság nem igen fér meg a ’ hiúság­
gal, — ezt pedig nagyra fölébresztik a ’ sima szá­
jú  vendégek hizelkedései és némellyeknek gyak- 
rabbi gyermekes szeretete, midőn azt is a’ mi 
büntetést érdemlene, kedves furasagnak nevezik, 
’s többnyire egy hangos , ,W ie  er herzig i s t !“ — 
rekeszti be a’ pajkos cselekedetet.

A’ gyermekek játékaiban is arra nézzünk , 
hogy azok az erkölcsiség ösvényéből soha k i  ne 
vezessék őket. Semmi czivodasokat meg ne enged­
jü n k ,  el ne nézzünk semmi diadalmaskodó érzést 
pajtásai felett, —■ mert ez megvesztegetheti egye­
nes nyiltszivüségét. — In certaminibus aequalium 
nec vinci ilium patiaraur, nec irasci. Demus ope­
rám , ut familiáris sit his cura quibus contendere
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süléi ; at in certamine assuescat non nocere 'e i le  
sed vincere. Quoties superaverit et dignum aliquid 
Jaude fecerit, a t to li ,  non gestire patiamur, gnu- 
dium enim exultatio , exultationem tumor et ni- 
inia aestimatio sui sequitur. Seneca. — Tapasztalni 
mindazáltal, hogy némelly szülők örvendő szem­
mel nézik, ha fiók játszó pajtásán nem épen a 
legszelídebb módon erőt vesz , őt tan gorombául 
illeti vagy épen megsérti; ellenben, ha a kedies 
gyermeknek legkisebb haja esik is , minden mó­
dot elkövetnek, hogy engeszteljék, nyugtassák, ’s 
készek a véletlen 's akarat nélküli sértő elleti 
boszusan kikelni; így a' gyermek előtt nagyítva 
jelen-meg a’ kis szenvedés, és észre veszi, hogy 
ugyancsak megbántatott, a ’ mi ellenkező esetben 
és bánásmóddal talán eszébe sem fért volna; ’s 
így lassankint kifejtődik benne saját szives pajtá­
sai ellen bizonyos neme a’ felfuvalkodásnak és 
boszukivánásnnk. Ha még az is hozzá járul, hogy 
mindenben kedvét teszik szülői, pajtásoknak csak 
ollyanokat adnak kiket önmaga választ, kik fe­
lett apró társaságukban mintegy uralkodhatik , ’s 
kik kényének szolgálnak, csakhogy jó kedvében 
megtarthassák, — úgy hozzá szokik a’ dagályos 
parancsoláshoz, nyakasság fészkel agyába, és aka­
ratja megridegül az egykori főhajtáshoz, mellyel 
a ’ törvényeknek tartozik. Dabimus aliquod laxa- 
mentum : in desidiam verő otiumque non resolve- 
mus et procul a contactu deliciarunt retinebimus. 
Nihil enim magis facit iracundos , quam educatio 
mollis et blanda; ideo unicis quo plus indulgelur, 
pupillisque quo plus licet, corruptior animus est. 
Non resistet ollensis, cui nihil unquam negatum 
est, cui lacrimas solicite semper mater abs ters it , 
cui de paedagogo satisfactum est. Seneca.

Az erkölcsiségről egy két csekély vonattal 
érintem, hogy annak elhenyélése bár az a’ legki­
sebb 's figyelemre méltónak sem látszó dologban 
történjék is , tetemes akadályává lehet a ’ jó ne­
velésnek, ’s így az elhenyélt moralitás a’ hijá- 
njok legtobbike, melly a nevelésre nyomja mé- 
telves bélyegét. E szerint a’ nevelést vettük czé- 
lul > mellyre az erkölcsiség eszközkint szolgál. 
De ezt meg is lehet fordítani, melly tekintetben 
a jo nevelés lesz eszközzé a ’ hijánytalan morali­
tásra. Es valóban e’ kettőnek összeköttetése olly 
szoros, hogj egyiket a másiktól elválasztani le­
hetetlen: -  ugyan is ,  jól nevelve csak az lesz, 
k'ben a .  efkoUsösség a' lehető legraaga.b fokra
fejtődött-ki, —

8 v,isZ0Dt erkölcsös ember csak
nz, k i  j ó t  van nevelve. _ Ha a’ a~i . »tia a dolgot e szem

pontból tekintjük, ’s meggondoljuk, hogy a’gyer­
mek nevelésének legközelebbről kell a szülőkre 
visszahatnia, — azon főmondatból „jó embert ne­
veljünk“ , melly tulajdonkép m in d en t magában fog­
l a l , kifejthetünk egy második alapmondást „a  
hála’ érzetét ébreszük a’ gyönge lélekben,“ — 
mert a* háladatosság voltakép minden gyermeki 
érzések tartalma , — ez szülőnk iránti kötelessé- 
ginket, szeretetünket, tiszteletünk és buzgóságun- 
kat egy szóval kifejezi, — vagy *s> a haladatos­
ság, szülőnkhez álló viszonyunknak morálja. — 
Ez így lévén csudálni fogjuk, ha hallunk szülőket 
panaszkodni háladatlan magzatjaik felől, — szü­
lőket, kik mindig szárnyaik alatt őrizék gyerme­
keiket, kik mindent, mi ezeknek szükséges, hasz­
nos, kellemes lehete, megtettek, kiknek gondosko­
dása gyermekeik egész jövendő életere kiterjedt, 
boldog létöket saját veréjtékökkel és gondaikkal 
alapítni ’s biztosítói igyekeztek. De nem fogjuk 
csudálni, ha e’ gondolat ötlik eszünkbe „te talán 
gyermekedet roszul nevelted“  — mert nem a’ mit 
adunk gerjeszt hálát, hanem a ’ lélek amaz isteni 
műveltségében fekszik ezen érzet, melly képesek­
ké tesz bennünket felfogni és elösmerni, millynagy 
az adottnak becse , hogy ennek atyai anyai szív 
a’ mértéke, ’s hogy ezzel a’ világon semmi fel nem 
ér. Ionét van, hogy sok, ki szülői kezéből vett 
kevés földi jóval dicsekedhetik, buzgóbb vonza­
lommal van nemzőihez csatolva, mint ki tőlök 
nyert bőségben fuladoz; amaz megérté ’s imádá 
becsét a ’ drága csekély k incsnek; holott emez 
csak egy repülő gondolattal sem tekintett a’ szü­
lői szerető szívnek rejtélyibe, csak egy gondolatra 
sem méltánylá a’ természet’ szenthelyének titkait. 
De ennek ő nem oka, ha szülői nem illesztők keb­
lében az égi szikrát; a’ szülők magok a* háladat- 
lansag teremtői. Szomorú példája ez annak, mint 
fojtja-el az elrestelt nevelés az erkölcsösséget, ’s 
az elhenyélt erkölcsiség mint törli-el a' nevelés­
nek legdicsőbb czéljait! — (V eg e  k ö ve tk ezik .)

N ey.

MERCIER ÉS ROVIGO HERCZEG.

Gondolhatni, hogy a’ híres Mercier független­
ség iránti szeretete és minden zsarnokság elleni 
gyülölsége mellett néni igen szabta magát Napo­
leon’ uralkodásához; olly kitételekkel élt felőle, 
mellyek a’ legcsipőbb epigrammához hasonlítanak 
és szájról szájra járták. A’ császár’ csendőrsége 
mindent tudott és hallgata, azonban a’ merész em­
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